
v

Contents

List of Figures ix

Notes on Translation and Transliteration xi

Acknowledgements xiii

Introduction 1

A History of Hungryalism? 1

The Global and the Bengali Sixties 4

Fragmented Histories, Fragmented Sources 9

Defining Hungryalism: Movement or Generation? 11

Myths of Foundation 13

The Trial on Charges of Obscenity 17

Obscenity, Sexuality and Masculinity 24

The Male Gaze and Hyper-Masculinity as Filters of Interpretation 27

A Transgressive Approach to the Sources 30

State of the Art 35

Overview of the Content 37

1  �“Poetry�is�No�More�a�Civilizing�Manoeuvre”:� 
Language�and�Materiality 

39

The Little Magazine 41

The Manifesto 45

Ephemera and Paratextual Material 53

Consumption and Modernisation in the Hungryalist Language 59

2  �“I’ll�Kick�All�the�Literary�Trash�in�the�Ass”:� 
Hunger�and�the�Aesthetics�of�Transgression 

67

Hunger 67

Food and Eating Metaphors 70

Art as Vomit and Indigestion 72

Rice and Empty Bellies 73

Alcohol 76

The Myth of Absinthe 77
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